
Premere      3 volte per attivare la funzione,
il simbolo       appare nel campo della funzione 
sul display.
Eseguire la misurazione con i 2 punti indicati nella
figura sottostante in sequenza numerica, l'altezza
dell'oggetto verrà calcolata automaticamente
e visualizzata sullo schermo.

Premere       una volta, il simbolo appare nel
funzione archiviata sul display.
Premere       per effettuare la prima 
misurazione (ad esempio, la lunghezza).
Premere      di nuovo per effettuare la seconda 
misura (ad esempio, la larghezza).
I risultati di lunghezza, larghezza, perimetro 
e area sono visualizzati sullo schermo.

Addizione :premere
Sottrazione: premere a lungo
Effettuare una misurazione, quindi premere
Il simbolo dell'addizione/sottrazione apparirà sul
premere       il pulsante per effettuare la seconda 
misurazione seconda misurazione, il secondo 
valore verrà automaticamente aggiunto/sottratto 
al primo.
Nota: questo processo può essere ripetuto a 
seconda delle necessità.

Premere       per visualizzare la memoria 
storica, l'ultimo 30 valori misurati saranno 
visualizzati in ordine inverso.
Premere      per uscire dalla visualizzazione 
dei valori storici.

Accensione/spegnimento (manuale)
Premere a lungo       per accendere/spegnere 
il dispositivo.

Premere        a lungo il tasto per attivare la
misurazione continua. Le distanze massime e 
minime misurate sono visualizzate sul display.
L'ultimo valore misurato viene visualizzato nella
riga di riepilogo.
Questa funzione si interrompe automaticamente
dopo 5 minuti di inattività.
L'utente può premere       o       per interrompere 
la funzione

Premere      4 volte per attivare la funzione, il 
simbolo      appare nel campo della funzione sul
display.
Eseguire la misurazione con i 3 punti indicati 
nella figura sottostante in sequenza numerica,
l'altezza viene calcolata e visualizzata sul 
riepilogo ine.
Premere      per cancellare la lunghezza 
misurata e quindi premere      per effettuare una 
nuova misurazione.
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DISTANZIOMETRO LASER
MANUALE OPERATIVO

SCANSIONARE IL CODICE 
QR PER GUARDARE IL 
FUNZIONAMENTO
DEI PRODOTTI.

PANORAMICA

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Per un uso sicuro di questo distanziometro 
laser portatile distanziometro laser portatile, 
leggere attentamente le istruzioni con 
attenzione.

Avvertenze

1.Pulsante di misurazione / Premere a lungo 
   per entrare Misura continua (Min / Max)
2.Area / Volume / Pitagora
3. Pulsante di memoria storica
4.Riferimento di misura / Pulsante Unità
5.Pulsante Aggiungi (+) / Sottrai (-)
6.Pulsante Beep
7.Pulsante ON / OFF / Ritorno / Cancella

1. Stato della batteria
2. Distanza / Misura continua
3.Laser acceso
4. Riferimento (anteriore)
5. Riferimento ( Posteriore
6.indicazione della modalità di misurazione
7.Valori storici
8.Valore 1
9. Valore 2 / Valore minimo
10.Valore 3 / Valore massimo
11.Linea di riepilogo / Ultimo valor /Calcolo
risultato

 DO NOT utilizzare questo prodotto 
sull'aereo.

1. Smaltimento

2. Ambito di responsabilità

FUNZIONI DEI PULSANTI

DISPLAY LCD

FUNZIONAMENTO INIZIALE E 
IMPOSTAZIONE

Potenza On/Off

Spegnimento (automatico)
Lo strumento si spegne automaticamente
dopo tre minuti di inattività.

Restituzione/Cancellazione
Durante la misurazione, premere         per 
annullare l'ultima o cancellare il valore 
misurato.

Regolazione del riferimento di misura
Premere      per cambiare il punto di riferimento 
tra la parte anteriore e quella posteriore dello 
strumento.
Quando il punto di riferimento viene cambiato, 
viene emesso un segnale acustico quando il 
punto di riferimento viene cambiato.

Variazione dell'unità
Premere a lungo       per cambiare l'unità di 
misura della distanza tra m, ft, in e ft+in.

L'unità viene salvata ogni volta che viene 
spenta.

Bip On/Off

Misura continua (min/max)

FUNZIONI

Misura dell'area

versione comune :Premere        per 
attivare/disattivare l'attivazione/disattivazione 
del segnale acustico.

rechargeableversion :La trasmissione vocale
è abilitata per impostazione predefinita, fare 
clic su questo per disabilitare la trasmissione 
vocale, e poi premere di nuovo per disattivare 
la e il segnale acustico di avviso. Premere 
a lungo per attivarli entrambi. Le impostazioni 
di trasmissione vocale e del segnale acustico
vengono salvate automaticamente.

MISURAZIONE DELLA DISTANZA

Misura della distanza singola

Premere       per attivare il laser.
Premere       di nuovo per attivare la misura 
della distanza misura della distanza. 
Il valore misurato viene visualizzato 
immediatamente.

Volume Measurement

Premendo      due volte, il simbolo      appare 
nel campo della funzione sul display.
Premere       per effettuare la prima 
misurazione della distanza (ad esempio, la 
lunghezza). Successivamente si ottiene la 
larghezza poi l'altezza, il risultato della 
lunghezza, della larghezza, dell'altezza
e volume vengono visualizzati in ordine.

Metodo Pitagorico-Punti di forza

Metodo Pitagorico - Tre punti

MEMORIA STORICA

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Tutti gli errori o i guasti vengono visualizzati
come codici.
La tabella seguente spiega il significato dei
codici e delle soluzioni.

Addizione/Sottrazione

SPECIFICA

Il massimo
campo di misura
Precisione di misura

Risoluzione

Classe laser

Tipo di laser
Area, volume
Misura

Codice 9561-50BC 9561-70BC

0,2~50m 0,2~70m

Pitagora indiretta
teorema
Addizione e
sottrazione

Misura continua

Min./ max. valore

Bip

Display a 4 righe con
retroilluminazione
Distanza singola
misurazione

Memoria storica

Pulsante

Temperatura di esercizio
Temperatura di 
stoccaggio

Durata della batteria

Tipo di batteria

Spegnimento 
automatico del laser

Spegnimento automatico 
dello strumento

Dimensioni (mm)

Peso (g)

Class 2

630-670nm，<1mW

30 sets

Soft rubber buttons

0°C~40°C

-10°C~60°C

5,000 measurement
times

2 batterie AAA

30 secondi

180 secondi

115×50×28mm

95g

0,001m, ,001ft, 1/16"

INSERIMENTO DELLA BATTERIA
Aprire il vano batterie e inserire 2 batterie 
AAA, rispettando la polarità corretta.

Per motivi di sicurezza, chiudere il
vano con il coperchio in dotazione
dopo aver inserito la batteria.

Dichiarazione
Le specifiche del prodotto sono soggette a
modifiche senza preavviso, tutti i diritti di 
interpretazione finale sono riservati a Insize 
Technology Co., Ltd.

Codice Causa Misura correttiva

Errore di calcolo

Corrente eccessiva

Batteria scarica

Temperatura
troppo alta

Temperatura
troppo bassa

Segnale ricevuto 
troppo debole o

tempo di 
misurazione 
troppo lungo

Segnale ricevuto 
troppo forte

Al di fuori del 
campo di misura

Errore hardware

Consultare il manuale 
d'uso. ripetere le procedure

Contattare il proprio
distributore

Sostituire le batterie nuove
o caricare le batterie

Lasciare raffreddare il 
dispositivo alla

temperatura di esercizio
a 0°C-40°C.

Riscaldare il dispositivo alla
temperatura di esercizio.

Utilizzare una piastra 
target o cambiare una 

buona superficie 
riflettente

Obiettivo troppo riflettente,
utilizzare una piastra per 

il bersaglio o non
mirare a una luce forte!

obiettivo
Selezionare la distanza 
di misurazione distanza 
all'interno dell'intervallo

di misurazione.

Accendere/spegnere il 
dispositivo più volte

Se il simbolo continua a 
comparire, contattare il 
proprio rivenditore per 

assistenza.
Grazie per aver scelto i nostri prodotti!
Si prega di leggere attentamente questa 
Guida rapida al prodotto
per garantire un uso sicuro ed efficiente di 
questo prodotto.

Progettato da un team riconosciuto a livello 
mondiale, questo distanziometro laser è 
compatto e maneggevole.

Misura della distanza, area/volume,
calcolo pitagorico sono disponibili per 
soddisfare la maggior parte delle condizioni 
di misura.

Il dispositivo è classificato come prodotto di 
classe 2 prodotto. NON fissare il laser 
direttamente o sparare ad altri, per non 
causare danni agli occhi.

Il prodotto è conforme a rigorosi norme e 
regolamenti attraverso lo sviluppo e la 
produzione, ma ancora non può escludere 
completamente la possibilità di interferenze 
con altri dispositivi, può causare disagio 
all'uomo e agli animali.

DO NOT utilizzare il prodotto in ambienti 
esplosivi o corrosivi esplosivo o in ambienti 
corrosivi.

DO NOT utilizzare il prodotto in prossimità 
di dispositivi medici.

a.

b.

Tutti sono responsabili della protezione 
dell'ambiente protezione dell'ambiente.
È vietato smaltire le batterie usate
insieme ai rifiuti domestici, si prega di
raccogliere le batterie usate in un'apposita
rifiuti.
Questo prodotto non deve essere riciclato 
con rifiuti domestici. Smaltire il prodotto
in modo appropriato, in conformità con le 
norme nazionali nazionale del proprio 
Paese.

Non saremo responsabili per i danni
causati dall'uso improprio di seguito riportato:
*Uso del prodotto senza istruzioni;
*Uso di accessori di altri
di altri produttori senza l'approvazione da 
parte nostra;
*Esecuzione di modifiche o conversioni
del prodotto.

      Il campo di misura esatto è indicato sulla 
confezione regalo. In condizioni di luce diurna 
o se il bersaglio ha scarse proprietà riflettenti, 
utilizzare la piastra bersaglio.

     In condizioni favorevoli (buone proprietà 
della superficie del bersaglio,
 temperatura ambiente), il dispositivo può
raggiungere il campo di misura nominale.
In condizioni sfavorevoli, come luce solare 
intensa, superficie del bersaglio scarsamente 
riflettente (superficie nera) o elevate variazioni 
di temperatura, la deviazione su una distanza 
di 10 m può aumentare .


